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1. [bookmark: _Toc126333928][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos Respublikos teisingumo ministerija, juridinio asmens kodas 188604955, adresas Gedimino pr. 30, LT-01104 Vilnius, darbo laikas I-IV – 8:00-17:00 val., V – 8:00-15:45 val., pietų pertrauka – 12:00-12:45 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge perkama paslauga nėra siūloma.  
1.3. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.3  punktu. Aplinkos apsaugos kriterijai bus nustatyti Paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje.
1.6. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.7. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.8. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc126333929]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti prancūzų kalbos mokymo paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.2 Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
[bookmark: _Toc126333930][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc126333931]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3  priede. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede. 
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc126333933]5. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
5.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
5.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
5.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
5.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
5.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
5.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
5.1.6.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
5.1.7. laisvos formos deklaracija dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams.
5.2. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija, įskaitant skelbimą apie pirkimą, kvietimą pateikti pasiūlymą, tiekėjų pasiūlymų pateikimą ir kitų pirkimo dokumentų pateikimą, vyksta naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis, kaip nustatyta VPĮ 22 str. 1 dalyje.
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
5.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
5.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
[bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc126333934]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
6.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
[bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258][bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]7. Pasiūlymų vertinimas
7.1.    Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainą.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
7.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 5.1 punkte. 
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937]8. Sutarties sudarymas
8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį (toliau – sutartis) su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. 
8.2. Sutartis bus sudaroma pagal Paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties tipines sąlygas, patvirtintas Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2024 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-209 „Dėl Paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties tipinių sąlygų patvirtinimo“.
	





























[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_1]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos  iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	NETAIKOMA
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	Perkančioji organizacija vadovausis VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytais terminais
	



________________

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]PRANCŪZŲ KALBOS MOKYMO PASLAUGŲ TEIKIMO
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
1.1. Užsakovas/ Pirkėjas – Lietuvos Respublikos teisingumo ministerija/ perkančioji organizacija.
1.2. Paslaugų tiekėjas/ Tiekėjas – ūkio subjektas – privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Užsakovas sudaro paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis).
1.3. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Užsakovo ir Tiekėjo dėl Pirkimo objekto.
1.4. Paslaugos/ Pirkimo objektas – kontaktiniai/nuotoliniai prancūzų kalbos kursai.
[bookmark: _Hlk75526393]1.5. Techninė specifikacija arba TS – dokumentas, kuriame apibūdintas pirkimo objektas ir jam keliami reikalavimai.
1.6. Priėmimo-perdavimo aktas arba Aktas – perdavimo–priėmimo aktas arba lygiavertis dokumentas, pasirašomas abiejų Sutarties Šalių, kuriame detaliai nurodomos Tiekėjo faktiškai atliktos ir Užsakovui suteiktos paslaugos, atitinkančios TS.
1.7. BEKM – Bendrieji Europos kalbų metmenys (angl. CEFR).
2. [bookmark: _Hlk75526437]PIRKIMO OBJEKTO PAVADINIMAS, TIKSLAS, REZULTATAS IR KIEKIAI / APIMTYS
2.1. [bookmark: _Hlk46986110]Pirkimo objektas – prancūzų kalbos kursų paslaugos. Tiekėjas pagal Užsakovo poreikį turės teikti prancūzų kalbos kontaktinių/nuotolinių kursų organizavimo paslaugas (toliau – Paslaugos). 
2.2. Mokymų tikslas – pagal Sutartį Užsakovui teikti prancūzų kalbos mokymo (kontaktinių/nuotolinių kursų) paslaugas, taip stiprinant Užsakovo darbuotojų (toliau – darbuotojai), kurie atliks Lietuvos pirmininkavimo Europos Sąjungos (ES) Tarybai metu tenkančias su tuo susijusias funkcijas, bendravimo prancūzų kalba gebėjimus, reikalingus rengti įvairių tipų dokumentus, dalyvauti ES Tarybos rėmuose veikiančių  institucijų veikloje, vesti debatus, viešai pasisakyti, komunikuoti su užsienio šalių ekspertais įvairaus lygio renginiuose ir reikalingus vykdyti kitas darbo funkcijas, pirmininkaujant ES Tarybai.
2.3. Laukiamas rezultatas – pagilintos darbuotojų prancūzų kalbos žinios, leidžiančios lengviau ir profesionaliau atlikti su Lietuvos pirmininkavimo ES Tarybai ir ES atstovavimu tarptautiniuose formatuose susijusias funkcijas. 
2.4. [bookmark: _Hlk75526451]Mokymo kursų paslaugas apima: prancūzų kalbos mokymų programą, kokybiškas, patrauklias ir laiku teikiamas lektorių paslaugas, šiuolaikišką mokymų medžiagą ir (ar) jos pateikimo būdą (pvz. elektroniniai ir/ar spausdinti vadovėliai, pratybos, interaktyvios pratybos, audio užduotys, skaidrės, diskusijų bei dialogų/ interviu aktualia tema modeliai ir kita dalomoji medžiaga), mokymų administravimo (mokymų programos, užsiėmimų tvarkaraščio sudarymo, mokymo dalyvių lankomumo priežiūros ir kt.) bei kitas, su šių mokymų organizavimu, susijusias paslaugas.
2.5. Kiekiai/ Apimtys (perkamas Paslaugų kiekis yra preliminarus):
2.5.1. Vienas mokymų kursas – ne mažiau kaip 40 (keturiasdešimt) akademinių valandų prancūzų kalbos mokymo kursų grupei, šį mokymų kursą (čia ir toliau visuose pirkimo dokumentuose laikoma, kad 1 akademinė valanda – 45 min.) numatant kiekvienai grupei.
2.5.2. Paslaugos turi būti teikiamos grupėms, sudarytoms pagal darbuotojų prancūzų kalbos mokėjimo lygius. Remiantis Bendraisiais Europos kalbų metmenimis darbuotojų prancūzų kalbos lygiai skirstomi į šiuos 3 lygius (ar polygius): A2, B1, B2. Siekiant kokybiško ir efektyvaus paslaugų teikimo, vieną grupę gali sudaryti iki 6 dalyvių. Mokymai grupėje laikomi ir tuo atveju, kai skirstant darbuotojus į grupes, viename prancūzų kalbos mokėjimo lygyje mokosi vienas darbuotojas. 
2.5.3. Užsiėmimų (mokymo paslaugų) intensyvumas grupėse – po 2 akademines valandas (90 min.) per dieną 2 kartus per savaitę Užsakovui patogiu laiku (darbo dienos metu) pagal iš anksto suderintą tvarkaraštį ir tarpusavyje suderintą užsiėmimų intensyvumą dėl valstybinių švenčių ir nedarbo dienų. / mokymo kursų (toliau – mokymai) tvarkaraštis turi būti derinamas kiekvienu atveju atskirai, atsižvelgiant į mokymų dalyvio (darbuotojo) užimtumą. Esant poreikiui ir galimybėms bei suderinus su Užsakovu, mokymai (užsiėmimai) gali trukti ilgiau ir vykti dažniau. 
2.5.4. Preliminarus bendras mokymų dalyvių skaičius yra iki 8 darbuotojų. 
2.5.5. Mokymų paslaugos (40 akad. val.) perkamos kiekvienai iš grupių vieneriems mokymų kursams 2026 metų laikotarpyje, t. y. Tiekėjas per laikotarpį nuo Sutarties su Užsakovu pasirašymo dienos iki 2026 m. gruodžio 31 d. privalo organizuoti ir pravesti prancūzų kalbos mokymus pagal šios TS 2.5 papunktį. 
2.6. Mokymo paslaugų teikimo kaina iš viso negali viršyti 12 000 Eur (PVM neskaičiuojamas) už visus Tiekėjo mokymų dalyvius ir mokymo procese kylančius susijusius poreikius visų 2026 m. suplanuotų mokymo kursų metu įskaitant (ir jei yra reikalinga) šios TS 2.4 papunktyje nurodytą mokymo kursų medžiagą, prancūzų kalbos mokėjimo lygio nustatymo testus ir kitus su prancūzų kalbos mokymo procesu susijusius poreikius (pvz. pagal susitarimą – pažymėjimus, išduodamus mokymo kursų dalyviams po mokymų ar kt.). 
2.7. Mokymo paslaugos bus perkamos pagal poreikį ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais, t. y. pagal Sutartyje numatytą 1 akad. val. įkainį. 
3. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI
Pirkimo objekto aprašymas
3.1. Siekiant nustatyti tikslų kiekvieno mokymų dalyvio prancūzų kalbos mokėjimo lygį ir atitinkamai suformuoti vienodo lygio grupes, Tiekėjas turi atlikti darbuotojų prancūzų kalbos mokėjimo lygio nustatymo testą pagal BEKM per 5 darbo dienas nuo mokymų dalyvių sąrašo pateikimo Tiekėjui dienos. Tiekėjas turi nustatyti mokymų dalyvių prancūzų kalbos mokėjimo lygį pagal pateiktą darbuotojų sąrašą elektroniniu būdu, siunčiant mokymų dalyviams prancūzų kalbos mokėjimo lygio patikrinimo testą.
3.2. Tiekėjas per 5 darbo dienas nuo mokymų dalyvių prancūzų kalbos lygio nustatymo dienos turi sugrupuoti mokymų dalyvius į grupes, pagal jų kalbos mokėjimo lygius, nustatytus prancūzų kalbos mokėjimo lygio nustatymo testo pagalba, ir pateikti grupių sąrašus Užsakovui.
3.3. Mokymų dalyviams turi būti suteikta galimybė per pirmąsias 2 mokymų savaites pereiti į kitą grupę, jeigu mokymų dalyviams priskirtos grupės lygis yra per aukštas arba per žemas.
3.4. Tiekėjas, susiderinęs su Užsakovu, grupių sąrašus ir užsiėmimų laikus, turi elektroniniu paštu išsiųsti mokymų dalyviams pranešimus/ kvietimus į jų „Outlook“ kalendorius su informacija apie mokymo dalyviui priskirtos grupės mokymus (prisijungimo į mokymus nuorodas, mokymų laikus, tvarkaraštį, lektoriaus (-ės) vardą ir pavardę, mokymų organizatoriaus/ kuratoriaus, kuris galėtų atsakyti į darbuotojų klausimus ar spręsti kitus, su mokymais susijusius klausimus, kontaktinius duomenis ir kt.). Mokymų dalyviui pakeitus grupę, turi būti siunčiamas naujas aktualus kvietimas, o iš neaktualaus kvietimo dalyvis turi būti ištrinamas.
3.5. Jeigu dėl nenumatytų ir svarbių priežasčių mokymai negali įvykti, Tiekėjas privalo informuoti Užsakovą ne mažiau kaip prieš 3 darbo dienas iki planuotos mokymų datos ir numatyti kitą mokymų datą. Kitais nenumatytais atvejais (pvz., lektoriaus (-ės) liga, interneto ryšio sutrikimai, elektros dingimas ar kt.) apie mokymų atšaukimą būtina nedelsiant informuoti grupės dalyvius, kai tik paaiškėja, jog mokymai įvykti negalės ir kad užsiėmimas (-ai) turi būti perkeltas (-i) į kitą laiką pagal abipusį susitarimą. Neįvykę mokymai turi įvykti per 2 mėnesius nuo neįvykusių mokymų numatytos datos.
3.6. Jeigu mokymų dalyvis dėl svarbių priežasčių (iš anksto aptartų su savo tiesioginiu vadovu) nusprendžia nebelankyti prancūzų kalbos mokymo kursų ir nuo jo lankomų mokymų pradžios praėjo ne daugiau kaip 1 mėnuo, Tiekėjas turi sudaryti galimybę pakeisti vieną mokymų dalyvį kitu, prieš tai nemokamai atlikus naujo mokymų dalyvio prancūzų kalbos mokėjimo lygio nustatymo testą pagal BEKM. Užsakovas už tokį darbuotojų pakeitimą papildomai Tiekėjui nemoka. Tiekėjas taip pat įsipareigoja pagal poreikį informuoti Užsakovą apie mokymų dalyvių užsiėmimų lankomumą, o taip pat Tiekėjas privalo nedelsdamas raštu (elektroniniu paštu) informuoti Užsakovą, jei mokymų dalyvis iš eilės praleidžia 4 užsiėmimus.
3.7. Mokymų programos/ mokymų medžiagos ir užsiėmimų teorijos ir praktikos siūlomas santykis: nuo 20 iki 30 procentų – teorija, o likusi dalis – praktika.
3.8. Įpusėjus mokymams (pagal galimybes) siūloma Tiekėjui kiekvieną mokymų dalyvį individualiai supažindinti su jo (-s) stipriosiomis ir/ ar silpnosiomis metodinės medžiagos įsisavinimo pusėmis mokantis prancūzų kalbos.
3.9. Tiekėjas turi užtikrinti, kad visų grupių mokymų metu ne mažiau kaip 80 – 90 procentų mokymų medžiagos sudarytų profesinė bendrinė prancūzų kalba.
3.10. Mokymų metu turi būti naudojami naujausi mokymų metodai ir mokomoji medžiaga (ne senesni kaip 2022 m.), kurie privalo būti pritaikyti kontaktiniam/nuotoliniam mokymui. Mokomoji medžiaga įskaičiuojama į mokymo paslaugų kainą ir nėra grąžinama (ji lieka mokymų dalyviams).
3.11. Mokymo (mokymo programos ir medžiagos) parengimo ir pristatymo kaštai turi būti įtraukti į Paslaugos kainą.
3.12. Mokymai baigiami kiekvieno darbuotojo prancūzų kalbos mokėjimo žinių patikrinimo testu ir išlaikius jį – išduodami skaitmeniniai mokymų baigimo pažymėjimai.
3.13. Tiekėjas turi atlikti mokymų dalyvių apklausą pateikiant mokymų vertinimo anketą (toliau – anketa) 2 kartus per Sutarties vykdymo laikotarpį: prasidėjus mokymo kursams po pirmųjų 4 savaičių ir mokymo kurso pabaigoje (prieš 2 savaites iki mokymo kursų pabaigos). Susistemintus atliktos apklausos (visų mokymuose dalyvavusių darbuotojų pildytų anketų) duomenis Tiekėjas turi pateikti Užsakovui per 10 darbo dienų po anketos išsiuntimo mokymo dalyviams. Anketos klausimai turi būti iš anksto suderinti su Užsakovu.
4. PASLAUGŲ TEIKIMO ATLIKIMO VIETA, TERMINAI IR TVARKA
4.1. Paslaugos vykdomos kontaktiniu būdu Užsakovo patalpose, adresu Gedimino pr. 30, Vilnius  ir/ar nuotoliniu būdu, naudojant plačiai prieinamą komunikacinio ir nuotolinio darbo platformą, palaikančią vaizdo ir garso skambučius.
4.2. Preliminari paslaugų teikimo pradžia – nuo 2026 m. birželio 1 d. (pradžia gali būti ankstesnė).
5. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR TRŪKUMŲ ŠALINIMAS
5.1. Paslaugų ir (ar) Paslaugų rezultato trūkumais laikomi neatitikimai šios TS ir/ar teisės aktų, reglamentuojančių Paslaugų kokybę, reikalavimams.
5.2. Terminas, per kurį turi būti ištaisomi nustatyti Paslaugų kokybės trūkumai – 14 kalendorinių dienų nuo paskutinės ataskaitos pateikimo dienos pagal TS 3.13 papunktyje nurodytus reikalavimus.
[bookmark: _Hlk171506821]6. SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMA DOKUMENTACIJA IR ABIPUSIAI ŠALIŲ SUSITARIMAI
6.1. Užsakovas ir Tiekėjas turi skirti po vieną atsakingą asmenį, su kuriuo visais klausimais dėl paslaugų teikimo bendrauja tiesiogiai ir abipusiai sutartu būdu.
6.2. Teikėjas prieš pradėdamas teikti paslaugas turi su Užsakovu aptarti ir susiderinti grupių skaičių, dalyvius, grupei priskirti lektorių (-ę), sudaryti mokymo paslaugų teikimo tvarkaraštį ir kartu spręsti kitus, šiame mokymo etape iškilusius, klausimus.
6.3. Tiekėjas kiekvieno mėnesio pirmąją savaitę (per 5 darbo dienas) turi Užsakovui atsiskaityti už praėjusį mėnesį (už 1 mėn. mokymo laikotarpį) ir pateikti šiuos dokumentus:
6.3.1.  kiekvienos grupės mokymo dalyvių lankomumo sąrašus;
6.3.2.  užsiėmimų, įvykusių per ataskaitinį laikotarpį, skaičių, nurodant konkrečias užsiėmimų datas pagal grupes ir lektorius (-es).
7. TIEKĖJO IR UŽSAKOVO ĮSIPAREIGOJIMAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
7.1. Užsakovo įsipareigojimai: 
7.1.1. Bendradarbiauti su Tiekėju, teikiant reikalingą informaciją Sutarties vykdymo metu. 
7.1.2. Priimti iš Tiekėjo jo kokybiškai suteiktas Paslaugas, atitinkančias teisės aktuose ir Sutartyje numatytus paslaugų teikimo reikalavimus, o taip pat tinkamai bei laiku atsiskaityti su Tiekėju Sutartyje numatytomis sąlygomis.
7.2. Tiekėjo įsipareigojimai:
[bookmark: _Hlk49417346]7.2.1. Suteikti  paslaugas profesionaliai, kokybiškai ir laiku, vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka.
7.2.2. Tiekėjas įsipareigoja visą mokymų paslaugos teikimo laikotarpį užtikrinti, kad šią paslaugą vykdytų kvalifikuoti lektoriai, kurie atitinka šios TS 7.2.3 papunktyje keliamus reikalavimus. Dėl bet kokių priežasčių pasikeitus Tiekėjo paskirtiems lektoriams, Tiekėjas privalo nedelsdamas paskirti kitus kvalifikuotus lektorius, atitinkančius pirmiau nurodytus reikalavimus. 
7.2.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad mokymus organizuotų ir vestų kompetentingi lektoriai, turintys ne mažesnę kaip 2 metų patirtį teikiant šioje TS aptartą mokymų paslaugą, kuri teikiama asmenų grupėms ir individualiai bei privalo pateikti lektorių patirtį ir kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus.
    
			___________________
    










Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis, dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Privalomi pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus (supaprastinto pirkimo atveju – tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus), per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija;
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2¹ dalis
EBVPD III dalies D2 punktas
	Pateikiama su pasiūlymu EBVPD. 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama.

	3. 
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
priesaikos deklaracija;
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos Sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/


	10. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu:
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 


________________


[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_4]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 
2. Jei pasiūlymas teikiamas tiekėjų grupės jungtinės veiklos sutarties pagrindu, bent vienas tiekėjų grupės narys arba visi tiekėjų grupės nariai kartu turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus.
3. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. 
4. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, kartu su pasiūlymu turi pateikti pasirašytą laisvos formos deklaraciją, kaip pirminį įrodymą, dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams. Pasirašytą laisvos formos deklaraciją dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams taip pat teikia kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 str. ir subtiekėjas (jei pasitelkiami jo specialistai).
5. Atitiktį kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių dokumentų prašoma tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo). 
6. Šiame priede reikalaujama kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Iš tiekėjų, registruotų Europos Sąjungos valstybėje narėje, Europos ekonominės erdvės valstybėje narėje, Šveicarijos Konfederacijoje arba trečiojoje šalyje, priimami tiekėjo kilmės šalies kompetentingų institucijų išduoti dokumentai, tačiau toks užsienio šalies tiekėjas turi pareigą per protingą laiką kreiptis į atitinkamą Lietuvos Respublikos instituciją dėl teisės pripažinimo dokumento išdavimo. Užsienio tiekėjo turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po galutinės pasiūlymų pateikimo datos. Šie dokumentai turės būti pateikti iki pirkimo sutarties pasirašymo termino.
7. Kvalifikacijos reikalavimai:
	[bookmark: part_4087f1b7ec96479eab9322d711c67812][bookmark: part_68db922936d3496abecc29b45c3738da] Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	
	Tiekėjas privalo užtikrinti, kad mokymus organizuotų ir vestų kompetentingi dėstytojai (lektoriai), turintys:
1.  filologinį prancūzų kalbos aukštąjį universitetinį (arba jam prilygintą) išsilavinimą;
2. ne mažesnę kaip 2 metų patirtį teikiant pirkimo techninėje specifikacijoje nurodytą mokymų paslaugą (vedant prancūzų kalbos kursus).

	Pateikiama:
1. Tiekėjo pasirašytas siūlomų specialistų (dėstytojų) sąrašas;
2. Apie kiekvieną siūlomą dėstytoją (lektorių) pateikiama:
2.1. dokumentai (diplomai), patvirtinantys filologinį prancūzų kalbos aukštąjį universitetinį (arba jam prilygintą) išsilavinimą (jų kopijos); 
2.2. patirties aprašymas kartu su dokumentais (šalių pasirašyti suteiktų paslaugų aktai, užsakovų pažymos, sutartys ar kt. dokumentai) įrodančiais specialisto patirtį teikiant kvalifikacijos reikalavimuose nurodytas paslaugas ir jų kiekį per nurodytą laikotarpį (jų kopijos).
	1)  jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus  įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
2)  tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
3) subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.



8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

___________________________


[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_5]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas xml formatu.
__________


[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_6]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMAS
DĖL SUPAPRASTINTO VIEŠOJO PIRKIMO „PRANCŪZŲ KALBOS MOKYMO PASLAUGOS“
ATVIRO KONKURSO

	____________________
(data)
____________________
(vieta)



	Tiekėjo pavadinimas / Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai ir nurodomas atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei dalyvis 
	

	Tiekėjo adresas, juridinio asmens įmonės kodas / Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, nurodomi dalyvių adresai ir juridinio asmens įmonės kodai
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens (tiekėjo įgalioto bendrauti su perkančiąja organizacija) pareigos, vardas, pavardė ir kontaktinė informacija:
	

	telefono numeris
	

	el. pašto adresas
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) supaprastinto atviro konkurso skelbime, paskelbtame CVP IS;
2) supaprastinto atviro konkurso sąlygose;
3) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, patikslinimuose).
Mes siūlome SUPAPRASTINTAM VIEŠAJAM PIRKIMUI „PRANCŪZŲ KALBOS MOKYMO PASLAUGOS“ ATVIRAM KONKURSUI paslaugas, atitinkančias pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 
1 lentelė. Pasiūlymo kaina. 
	Eil. Nr.
	Paslaugų pavadinimas

	Mokymų dalyvių skaičius
(maksimalus, ne daugiau kaip 8 dalyviai) *
	Paslaugų apimtis
1 dalyviui, akad. val. 
	Paslaugų apimtis 3 stulpelyje nurodytam dalyvių skaičiui, akad. val.
	Paslaugų kaina už 1 akad. val. 1 dalyviui, Eur be PVM**
	Bendra paslaugų kaina EUR be PVM**

	1
	2
	3
	4
	5=3x4
	6
	7=5x6

	1.
	Prancūzų kalbos mokymai
	
8*
	
40
	
320
	pildo tiekėjas
	pildo tiekėjas

	PVM**: pildo tiekėjas

	Viso (EUR su PVM) *** pildo tiekėjas


* Dalyvių skaičius yra preliminarus, galutinis dalyvių skaičius nurodytas prieš mokymų pradžią.
** Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės PVM ir Viso  EUR su PVM skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.
*** Bendra pasiūlymo kaina (Viso (Eur su PVM)) skirta pasiūlymų palyginimui. Tiekėjų, kurie nėra PVM mokėtojai, pasiūlymo kaina lyginama vertinant 7 stulpelio „Bendra paslaugų kaina EUR be PVM“ reikšmę.
PASTABOS:
1. Tiekėjo nurodytas įkainis (paslaugų kaina už 1 akad. val. 1 dalyviui) bus fiksuotas paslaugų pirkimo sutartyje.
2. Atsiskaitymas bus vykdomas tik už faktiškai suteiktas paslaugas.
2 lentelė. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (nurodo tiekėjas):
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1
	2
	3

	1.
	
	

	...
	
	



3 lentelė. Konfidencialią informaciją sudaro (jeigu tokia yra, nurodo tiekėjas):
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	
	

	...
	
	



4 lentelė. Informacija apie subtiekėjus (jeigu subtiekėjai žinomi):
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Subtiekėjo numatomos suteikti paslaugos
	Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus, procentai

	1
	2
	3
	4

	1.
	
	
	

	...
	
	
	



Pasiūlymas galioja iki  ___________________ d. (nurodo tiekėjas)

Pasirašydamas pasiūlymą patvirtinu, kad:
- esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką ir gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
- pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui;
- kartu su pasiūlymu pateikiamos dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros.
_____________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė)1

1 Pirkimas atliekamas CVP IS priemonėmis, jei pasiūlymas teikiamas pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu Lietuvos Respublikos elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų įstatymo nustatytus reikalavimus, šio dokumento pasirašyti atskirai neprivaloma, tokiu atveju, elektroniniu parašu iš anksto pasirašytas dokumentas įkeliamas į CVP IS pasiūlymų pateikimo langą.
__________
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